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Mr. Meng Jianzhu
Minister of Public Security of the People’s Republic of China
Buzhang
Gong’anbu
14 Dongchang’anjie
Dongchengqu
Beijingshi 100741
People’s Republic of China

Subject: Release Gesang Chuchen (Kalsang Tsultrim)
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Your Excellency,

We are very much worried about the wellbeing of the Tibetan monk and author Kalsang Tsultrim (Gesang Chuchen) of Labrang Tashikhyil Monastery, located in Xiahe (Sangchu) county, Gannan (Kanlho) TAP, Gansu province. His pen name is Gyitsang Takmig.

He was detained on July 7, 2010, along with another Tibetan who was later released, by public security officials in Ruo'ergai (Dzoege) county, Aba (Ngaba) T&QAP, Sichuan province, and taken to Tsoe (Hezuo) Public Security Bureau (PSB) Detention Centre. Kalsang Tsultrim’s family, who was informed about his arrest by the aforementioned individual, went to Tsoe PSB Detention Centre to inquire about the reason of his detention. Not only did the police refuse to communicate any information about Kalsang Tsultrim’s arrest and detention, but they also denied the family any contact with him. Such action is in contravention to your country’s and to international law.

We are gravely concerned about the safety of Kalsang Tsultrim (Gesang Chuchen), particularly, because he is currently detained incommunicado. We recall to you that China is legally bound to effectively ensure the physical and psychological integrity of all persons deprived of liberty in accordance with international human rights law, and in particular, the Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment.

We are also seriously preoccupied that Kalsang Tsultrim was arrested solely for exercising his right to freedom of expression. Please grant Kalsang Tsultrim (Gesang Chuchen) immediate and unconditional access to a lawyer of his choice and to his family, and guarantee that he is examined by independent doctors and receives adequate medical care if necessary, in accordance with the UN Standard Minimum Rules for the Treatment of Prisoners;

We request you to order his immediate release in the absence of valid legal charges that are consistent with international law and standards, or, if such charges exist, bring him before an impartial, independent and competent tribunal and guarantee his procedural rights at all times;

We would like to ask you especially to guarantee the respect of human rights and the fundamental freedoms throughout the country in accordance with national laws and international human rights standards.

We urge you to conform with China’s international human rights obligations, commitments that were reaffirmed on the occasion of its election as a member of the United Nations Human Rights Council.

Yours faithfully,
